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3m3gdnmo 9bol Lob@gdsBo — M33g BMIBLEMboGgdMmMOs 03 3o@gam-
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Moot 3mobBo, b9 03 mgdbogn®-bgdsbGozned ggmBo, GMImal
30608 95m&3s 09 5@ MomyM3s FomImsedagbgmds 1339 dmoboonbs
J96bsmob@olb dobbols sbobgmagds s gobbobmgms.

Lobod 3535390098090 LEdmem™ s gosdFYy39@ MgmMonm ©sb3z-
Bob 030b Momdsdg, 09y o Mbrs JogoRbomm 3MIdmmeGobgnmow asag-
39 03 mobggmodsbgb@dyé Jgdmddgmgde, HmM3gmbs saomo sgdal
©0b3mebolb s Jgbedsdobor, G9db@ol BotamgdBo, aogssbsmodmm
b99mo sbobgmgdmmo LotgdmtdGogm &gdu@olb Lgadgb@o 0d BIbsms
MOM0090M0»I0dsOrmgd0l mgombobMobom, HMImgdlbsi Jgoiegl blgbg-
dmmo bgadgh@o o o3Lgsm gombgs: Mo MgembsdGmoboom Jgodmgds
0m30dgom 53 BIbsms NOM0ghmIodstrmgds, Hmamt 9bgtggob@ymo
%96m39607?

03 300bgodg 3oLbol aoboigdoe syomgdgmos bbgbgdmm B3bs-
00 05630393000 sbobgmagds, Boms megosbzg bowo ogmb dsmo
30356330985 3OM(39bNOMNOMBLMSE MG Bgdgan mzgsmbasdeoboom: o)
3500 30356mmgds 3MMgbysmNEOMBILMSb Mmamti 03 Lydsbdozn®
mboggtlbomosbmsb, GmIgmoi Wbos asblodmgMegogl dmgem dmsg-
39 Bgdb@mdIMog 1Lgdsb@oan® LogMEgl 03 JobMmowsb 3s3m3wnbaty,
OmIgmbos, Hmamts Bgdmo 0:mgd3zs, 93990360L ©obzn®bob dmzgdnmo
&030 s Jgbsdsdobsw dmgdnmo §adu@o; d) 3ol Fg3ga 30 Fgzaie-
omo 0dob gobbdmgmsl, ma Gmamtos 53 Bdbsms Lob@ogds@ncow dm-
39990 NMH0gMm30dstrmngds. dmbgdmngns, dogohbomom, M3 sdagzo6m
3bomodL Logmdgmoe ¢Mbws gomb mgbolo 030l Momdsdg, ™3 96530
BIboms gMhomdrmomds mMasbodgdmmos dJoghmggmgdol baboom.

Bg3mo bLgbgdmmo sbsmobal 3oéggmo 9@s30l gobbme(309mgdols
30Bbom ogsLEbgmMmo s sdmzgFTgermo blgbgdmmo H3bgdo s 3 gdom
1339 Pom3mzgomaobmm dsmo Lgdsb@oznco mMmoghmdodstrmngds obg,
™3 bomgmo goboaglb 93 YOHM0gH™MB0dstrmngdol mto mbg — gbmdMog-
3560000335 mo 5  ©obznObnm-bob@oado@ymo. Fohdmgowmagbm
&9JLEob BMa33968L, BmIgmoi LEMMg o3 BIbsms gHmmdmomdsl
BgozogL:

“Rauch steigt auf iiber Homs. Im Hintergrund sind immer wieder
Explosionen und Gefechtsfeuer zu horen. Offenbar wurde einen Ol-Pipeline
im Zentrum der Stadt getroffen. Die Rebellen und Zivilisten hier in Homs
sind seit dem 4. Februar unter der Belagerung der reguldren syrischen Armee.
Alleine am Dienstag starben bei der Auseinandersetzungen mindestens 23
Menschen. Unter Lebensgefahr tragen sie ihre Toten zu Grabe. Auf You-Tube
veréftentlichen sie Filme der Kampfe. Die Amateurfilme kommentieren ihre
Aufnahmen hier im Stadt Baba Amra:“das Bombardieren geht weiter im
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Babahama. Assads Truppen schieflen auf Baba Amra. Es ist Dienstag der
14.02.2012, wo seid ihr? Wo ist die Welt? Wir haben keinen aufler Gott. Die
Welt schaut zu und wir werden bombardiert”. Und das sind die Folgen des
Bombardemons sichtbar iiberall in der Stadt. Und es ist zu befiirchten, dass
die Panzer so lange fahren werden, bis ihr todliches Ziel erreicht haben - den
Widerstand zu brechen.

[“Belagerung von Homs - Pipeline in Brand” ZDF - “heute” — Die aktuelle
19 Uhr - Nachrichten 1 15.02 2012)

odazoto gdb@Bo Bgdmgan B3bgdos Fomdmmagboemo: steigen
(-steigt); sein (-sind); treffen (-getroffen); sterben (-starben); tragen (-tragen);
veréffentlichen (-veréffentlichen); kommentieren (-kommentieren); weiterge-
hen (-geht weiter); schieflen (-schiefen); haben (-haben); zuschauen (-schaut
zu); bombardieren (-bombardiert); befuerchten (-befuerchten); fahren
(-fahren); erreichen (-erreicht); brechen (-brechen);

8939(39mm, 90m0dgmeglb doymmgdoo gsbgobommom gb B36gd0 0od
3m3b0og03s(30980L dobggom, HMAmgdLei Fotmdmewagbab . gbggmo
5 3. 30b33s60. 9. gbggmmo ,5I6sms LgdsbGozmeo moboxozsioabsl
36m39LoL godmdbo@zgmo B36gdob Lod 3msobl gsdm3ymazl: Boamdstrg-
™30l godmdbo@3ge (sein, bleiben, liegen, sitzen), bomdommgdol gsdmd-
bo®ggm (sich ereignen, rollen, sinken) o dmgddgrgdol asdmdbs@zgem
bdbgdL (fahren, sehen, tanzen) [gbagemo 2004:212]. 3. 360633560 ,mo300L
LES&0530 ,d98Y39madols bofomagdo g96356mmBo” B3bsms dmgem Lod-
653980 5 Bgbsl godm3ymegl: 1. Imgddgegdal godmabs@zgmo 3bgdo
(Taetigkeitsverben); 2. 36 m3gbob 3odmabs@zgmo B3bgdo (Vorgangsverben);
3. dg M3 gmdols 3odmdbs@ggmo B3bgdo (Zustandsverben); 4. boom3oeng-
3ol godmIbo@ggmo dIbgdo (Geschehensverben); 5. 53d0bwols go3mdbodzg-
mo ddbgdo (Witterungsverben); ,[3do@o 1967:192]. o9 asbzobomogm
83 3mobogozsoosl bedg@yzgmm 3m33mBoEoYH BMEHBsms Mmzgombed-
Moboom, ©o306sbs3m F93gal: Jombgosgsm 0dobs, ™I 3mabogogs-
300L 93&™MEM0 36 99hHbmds — ymggm Jgdmbgzgasdo ggbdmozodutow
— bLgbgdnem FMOIoms Lydsb@ozol BIbsms g MMdmMomdols Bobgmemo
©oymxs 3506 987mogbgdl gom33gMm sbommaosl 3m33mboioyn®
RGOS Go3mmmazosbmsb. Rggbo sBMom, msedsds Fgodmgds omgd-
35, ™3 36m39L0l, dgmdstgmdol s 5d0bool godmabs@gzgm Bdbs-
mo 1gdsbBogs 9330Mmo 0bEYds L,omFTaMol; Hmamei 3mI3mbozoydo
gmMdob Lydsb@o30L396. Imddgrgdol s bomIomgdol asdmabs@ag-
mo b3bgd0 30 ,dg&ymdobgdobzgb” (Botrmomos, 83 3mobogozsool
dobg3000 396 o35LObgmgdo BI6bgdL, HmIgmms bLgdsbGozs gssnb-
69dmEs ,,dbxrgmmdobzgh, 3536e3 83 3mI3mBogonmo GmMIolb Boe-
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amgdBo Bgodmgds sm3mhbogl 6gd0bdogto B3bs). 3xz0d0mdm, Rggbo
38ma30m0 dodbgdobmzgol smbobodbogos ol gogdoi, GmI BIbsms o3
3m3b0x035(300dg OYMbMBom 360633560 3odm3gmal Fobswowgdols
bod doBromew Imegmb — BI6NE, LydLEIBEOYO s sogd&ozn® Fo-
Boogdgdl 0dol dobgmgom, o GmIgmo dBdbomss Fotdmoagbomo
fobomomgdol F93sLdgbgmo. Hmames gbgosgm, Mmamti Bdbsms, obg
LobsgdumMo Fmegmol d610633560Lgmmo 3msbogozsEos magobo Jo-
bogobo mmgogz00 ssb@nMgdlb Bzgbl mgbobl 0dob Bgbobgd, ™I ggé-
dm(396@®0b30 9bros dogohbomo 6o Fbmmmm Fobowswgdol, s6edgw
&9JLE0b 3m33mboone 3M0biods.

fobs 03Bs380 30dbxgmam h3gb dogh gsdmymupom bIbyddg gbal,
Omamtg LobEgdol 3s6r00adsG030dg oyMbmdom. s gbsbgm, M3
b B36gd0 a96937m3698056 3610633560l Fogh aodmymazzom asbLbgs-
390mm Lg3sb@ozne 3molgdl. sdsbmseb ghme 30 gbobgo Fgdwagan(:
0933 36063356056 565 a35d3L BIbsms LgdsbGoznco gmaboxgozsios
3m33mboiog® gmMIsms dJobgogoom, ds0bi oMLIdMAL Fgbodsdobmds
BIboms ghHmmdmMomdol 3emsbogozsEonto bgogol 938 me 35605681 Im-
60b. Fgbodsdobsw 0bdol 3ombgs 0dol Mmomdsdg, m¢ M d0dstrmgdsBos
&9JL&3o sgd@MomoBoMgdNm s LobGogds@ Mo MMmoghHmasbmogg-
3 B3boms LYdsb@ozs Bgdmm gobbomeum 3sMsoado@ym bgdsbdo-
3obb?

030bogol, M3 3 3ombgsb gogiEglb 3sbabo, sEomgdmaew doggoh-
bos, ©830393806mn ghmIsbgml Bgdmem gobbmEzogmgdmmo Rggbo
dbggemmdol mEo dm3gbdo — o) mgmEoymo 3m3gb@o, mImaol dobgco-
300 6gd0bdogco &adu@o Jgoiezb mé LEGONIGNONm a56dmIoemgdsl
— 09358 9Mbs s 3MI3Mmdboon®dl — N33, 93839 O™, (3boo Mbos
094mb, 09 Bgodmgds sbg omngdgsl, 3m33mdboionco gsbdmdomgdaols mb-
BMmmaoymo 300350 ®gds@ymol dodstrm: mgdo@ntmds nbolitre-
MME (339MId505, 3MA3MDM(0NMOMdS 30 939 dbgds 356339 s do-

60393539 LGONIGNONMe TgdmNNm 06356(0568. gbsdsdobec,
mbs dogoRbomm, M3 BIbsms sd@momodsios &gdb@ob ©mbgdy wo

3ol Rotamgddo aoblbzoggdmmom Mbros brogdmmal o3 méo gobdm-
3omagdol — 0gdo@ e ©s 3Mm33mdboionco gobdmIomgdgdol — gotg-
mgd3o. s H5To 9brs Jamdstgmdogl gb goblbgeggds? o3 3ombgsedg
3n33Lmbgdor 35806, BmEs ogsLIbgmgdm 3 Rggbo ALggmmdobomgol
360936g9mmzeb Igmeg d) 3m3gb@Loi: Jodotrmgdsl, ghomo dbGog, BIbs-
00 35650003358035L0 o LYdsb@ozsl, dgmerg bEog 3o &gdb@ob mg-
3@ s 3mI3mbogond LEONIGNOHIBL ImEob. s oy obg, obn
31bs3gb@ Mo 35303900 LobBoads@n® Lgdsbdogsl, 35906 dgdmm
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dmygsbomo #gdu@mdMogz0 BEMSa3dgb@ol sbsemodo doggoyzsbl Bgdrga
©5b33603009: dob BotamadTo Imgdnmo ymggmo Fgzco Mbos Sbitrg-
mgdgl ghNEOHMNMO© M6 MYOHMN0gHNS306M0L30Mgdmm Rmbdiosl —
1bws 3sbybmdrgl ghmoOHmaman Mmamtis Gadb@olb mgds@ado, abg
3m33mdboioyndo LEONIGNMOL Immbmgbgdl.

Omagmtg Bgdmom gobbmM309madammo sbomodowsb godmdenbsotg-
™3, 3mgdnm &9gdu@mdM03 BM0adgbBL, NBcm™ g oo 30 53 BMSadgb-
&0ob bgdsbG oz Loghgl, Mbros 3obs30MMdgdgl 3MMmzgbmsmmEmmds;
qb 3o 0dsb 60BbogL, HMA3 ymggmo o3 LogMgBo ,dmbzgotomo” bdbs —
OmIgm 356500335@ M 39mbo Nbos g3nmgbmogl ogo gbolb Lob®gds-
Fo — m30L0 Lydsb@o 30, Mbrs 0gbsls 0b@gatotgdmmo 3Bm(3gLYsmmm-
3530 s 0gdigb dobo, Bmamé g domosbol, 3mI3mbgbGew. LbgsbsotMaow
™3 gmngdgom: donbgosgsm megobo 3sMewogds@nmo bgdsbdogzols, ogo
mbos 3odmbo@ogogl 3G mgbnsmyGOmdols god3zgnm sb3gddL oe bo-
mobbl. 5dgeb 3odm3obstrg 30 Mbos gL 3gbsm: Bgdobdogto Mgxg-
696&nmo Lo@moiool ,a3589du@gds” (Vertextung) gmmobbdmdl B3bscms
0d Lg3sbBo3ne GMIBLEMMIs(300L, BMIgmoi gnmdbgds &adu@ol Bo-
bogob LEMNIGNONm ogmE™I0sL. gBodMMdm, Azgbds mgmMoymds
3bggemmde8 s 53 b gmmdob Tgbodsdobds sbomoBBs oagzebsobs, ghmo
dbeog ob, 09 BHmam® Jgodmagds 0dbol obsbamo ©olznmb-&gdu@ol
B99mddggdoomds o3 bodyzol oczgmaewo s 3M0bEodnmo gsggdom,
dgmbrg dbG0g 30 og3565b5 03 Igmmeneo 3abol Bgdmm3mbGnmatgda-
0 39d&™M0L 509335@NOMBS3, Mol &9gdbEmdMozo bEOHNIE NG
3mo303s LaxggbymMgmdMmomdol, 0gMstJonmmdol s obsdon®mdal
3730909 dm3gb@gdl.

0gosb go3m3nbstyg, ™M hggb doge asbbmédogmadmmo duykg-
mMmmds 8 3bsmodo MgmEoyme©s3 s Igmmemmmaonmesi Jodbow
obobogl mobagmndsbgb@uto s 8dsgg @MML abgNML-&gdudol Got-
amgdBo aobbmM309madmmo F9dmddggdocmmdal, b9 3m3dmemeodo-
Lammo goagdamo gbgcagob@mmmdol ©gdmblb@momgdsl, bogotmm
80a35R60s 3 Bg8mbgggsdo Azgb 3ogth 3odmygbgdmmo dgmmemol Bg3ga
dmdgb@ms bodgaolids:

o) B3gb Logbgdoo Fgabgdammow godgom, M3 Bggbo Jodsbos wal-
306L-¢9du@ol, Gmami gbmdmogo kgbmdgbols gbgéggol@mmmdal
©9dmblEGHoMmgds.

o3 Lodyzs — &gedobol obe ,093mblEMHocmgdol” gsdmygbgdoom
a3bmms g3gaol dds: Bms Mo3sszos gbol, Mmame (s 89bmdgbal
mbGmmmaon®mom 3Mbosdgbdnt 603sb-mg0Lgdgddg 03 goggdom, Hm-
amés bggmmdL 3nddmmE0, 53 g gmmdol Fystrmb s bogmdggml
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mbos Fotrdmoagbrogl 396mdghol sdbomds@nto, 93nsmme smddnmo
5 533356 5mJdodg oxndbgdmmo groboiogdo. Mbwos dogoRbomm,
™3 Lo g sbgmos 39IdmmmE ol doge gbol, Hmame s ,9696ag00L"
©5 56 BMamO3 ,gMambob“ bgwgs. bmmm Moi Fggbgds gbol emgdLo-
306-LgdsbGogmeo Lob@gdol 33emggsl, HmIgmoi gbol Gmamé Lsd-
gotmb gbgeagob@ o (8gdmddgrgdomsr) 303980 bodb eognydbs
5 53539 O™ 95399dbgdmes 39cmab (36935Ls, 0a0 gbsdmgdgemo gob-
5 dbmemme gbol 39ddmme@ ol dogéh Fothdmoagbomo bgwogol 3zsm-
©5335m. 9339, M5 MJds Mbs, 3839 OML gsmgomobfobgdmem ogbs
madLogmM-Lgdsb@ozmto Lob®gdob doMomawo sb3gd@gdo. Mo Jggbgds
0300 53 5b399B9dL, Mobsdgemzgg mobagol@nzol gbsdg mn go@dygzom,
Loddg gbgdmes mygdlbgdoms bmdoboiom® BMbdisosls s dom Lydyne
LEOYIGMEOSL. ogcsd, Hmamtr sLsFTYobTo smgbodbgom, 3MIdmemeo-
&0 9bghagob@mmom bgosegws gbol oo Ibmemmm Lob®gdnc, sErsdgo
960l obggebam-8gdb@mdtog sb3gd@Lsi. gbol 3MIdmemeGobgnm
369 9696M390LENM 3MbEgBEOSL M ogobsbsgzm mgmEonm-3mbigs-
Bomudse, Mo dmbgdmogos ¢Mbws 603bsgrogl ©olzndb-@9du@ol
sbggg 9693 gob@nmo dmbgdol @ebsbgzal, 3580b gb bgwgs obggg mMbos
©39839dbmb ©obznmbobs s Gadbob BNbesdgbén® BNdgdrgdgee
60356-030Lgdg9dL, Bmamtz gbmd&mogo Lob@gdol, Hmame Lodgstrmb
9bmd&030 bsGob ©abaMoxkE0ol dEgmmdal; Gmamti dgdmm omdas,
b gbaMoxnEos @sgxrndbs bmdnbsnols s Lgdy&o sbsmobols ghmmd-
mog mgmMosl.

bgdmn bsmgdzgadol Jgbsdedobow, dmbgdogos obdol gombgs: Gm-
3™ 9bs @ognbsbmm 9339 RLIMOBEONM ©MbYdY 3obbme0gmgdy-
mo mobagmodsbgb@néo, g.0. obindbym-Ggdb@mdGog Hgormmdsdo
sbsbmmo gbgagol@mmmds, o9 53 dodsblL gobgsbmtogmgdom obyg,
Omamtz gb dmbos gbol LobEgdne ©mbgydg. gb 3o 0dsb 6oBbsgl, HMI
9HDEOHMNMO© 9brs 3o30m35mobfobmo mMo ghmbsodow BMbrosdgb-
&0 3mbsoigdo — o) 83 Hgommdol 3nddmmoEobgymmo sbLbs s d) o3
6 gommdol ol BMbsdgbGnto sL3gd@gdo, HMAmgdlsi aodmymaulL s
s 96mb 05653gMmzg mobagol@oss. oggnndbgm Mo 53 sbsemmgoals
53335600 353989 360b303L, F939(30090 ©O3YMEbMIM©om ©ob-
306L-¢adu@ol me sbgo Sb3gd@L — 9dsBNELs s 3MI3MBozon@L,
650a56, Azgbo sdMom, obincblbs s Ggdb@dg dbggmmdol bgdoldo-
960 bbgs sb3gd@o Lodmmmm 563560830 Mbws gytrbmdmogl mgds@ -
O™Mdobs s 3mI3MBooYOHMBdOL MYHM0gHNI0dotmgdsl, Hmam &ad-
LEMBdGOMIOL ¢M3otggmal aobdmIomagdsb.
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The Humboldtian Concept of Language and
Discourse as a Creative Act

Linguoimmanent Creativity and the Humboldtian Analysis of Discourse

Eliso Odikadze

Ilia State University

As a rule, when Humboldt’s works are discussed, emphasis is laid on
those aspects of his ideas, which regard language as an image of the world and
something that “in itself is no product (ergon), but an activity (energeia)” (Sie
selbst ist kein Werk (Ergon), sondern Titigkeit (Energeia) [Humboldt 1973:36].)
However, there is another component of Humboldt’s ideas, which is focused
not so much on the linguistic interpretation of the world as a whole, but on
speech (“discourse”) as a linguistic phenomenon. In this case too, Humboldt
emphasizes the creative essence of language.

Our goal is to focus precisely on “speech in its entirety” when considering
the Humboldtian conception of language, because Humboldt directly links the
functional essence of language (and, correspondingly, its creativity) to speech:
“die Devinition des jedesmaligen Sprechens ... kann man nur gleich an die To-
talitit dieses Sprechens als die Sprache ansehen”. He believed that it was only
speech in its entirety, not individual elements of language, that fully expressed
(or reflected) language: “Gerade das Hochste und Feinste lifst sich an jenen El-
ementen nicht erkennen und kann nur ... in der verbundenen Rede wahrgenom-
men oder geahndet. Nur sie mufS man sich ... als das Wahre und Erste denken”
[Humboldt 1973:36]. It seems that, according to Humboldt, it is in speech that
the source and roots of linguistic creativity should be sought. In his opinion, it
is in discourse that the essential self-expression of language takes place. Thus,
for Humboldt, it can be said that linguistic creativity has two aspects :

1. Language is creative regarding the world, which means that the world is
presented in language in a transformed shape. It domesticates the world
as givenness in language and transforms it into linguistic images. This
is precisely the aspect that is usually emphasized in scientific works on
Humboldt;
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2. Itis when he wrote about discourse that Humboldt himself emphasized
the second aspect.

What is the difference between these two dimensions of linguistic creativ-
ity? In the first case, creativity implies transforming the extralinguistic into the
linguistic and, in the second case, Humboldt emphasizes the immanent na-
ture of linguistic creativity or linguistic creativity as an immanent process. By
saying this we imply that, in this case, creativity is seen within the framework
of the process of speech itself, implying the mutual influence of the linguistic
elements involved in this process. All this makes it clear that an act of speech
is always an act of creativity as an immanent process, and the whole of its
structure — starting with phonemes and ending with sentences - is subject to
this creativity.

However, Humboldt’s idea of linguoimmanent creativity has failed to be
reflected in modern linguistic thought, which we think is not at all accidental,
as the conceptual system characteristic of this though was insufficient for an
appropriate interpretation and actualisation of this idea. Therefore, we believe
that this system needs theoretical “repletion” by taking into account precisely
the Humboldtian conception of language. In addition, it is necessary to appre-
hend the linguistic dimension proper of text as a discourse, which would en-
able a semantic analysis of text within the Humboldtian (energeistic) meaning
proper. We believe that this should enable what we call “energeistic analytics”
in the process of research.

In order to study and establish the linguoimmanent essence of the Hum-
boldtian conception, we will have to rely on both the systemic and communi-
cative paradigms of modern linguistics, and then elaborate a method of ener-
geistic analysis of text that will rely on the above paradigmatic data on the one
hand and, on the other, elaborate such a method of energeistic analysis that
will have its own conceptual structure and research vector. However, to carry
out this second and decisive stage of research, we believe it is necessary to
define the principles of linguistic research, on which, as we said above, we will
rely when conceptualising the above decisive stage. Despite inevitable paradig-
matic differences between them, these principles should at the same time have
an internal functional oneness, which the goal we have set brings into being
and makes important. These principles are as follows: First, the principle of
verbocentrism, which defines the function and structure of the sentence, and
has been elaborated within the framework of systemic linguistic research, and
second, the principle of textocentrism, which is known to have been elabo-
rated by the communicative paradigm. Correspondingly, before we attempt
to elaborate a tentative method for the energeistic analysis of text, we would
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like to emphasise once more the internal oneness of the two principles, which
is still implicit, but, at the same time, is dictated by the logic of the whole lin-
guistic reality. If verbocentrism defines the structure of a sentence, which is
regarded as a constituent part of text in modern communicative linguistics,
then there must be an internal link between verbocentrism and textocentrism,
which should be worded explicitly so as to lead us to the determination of the
internal structure of linguoimmanent linguistic creativity.

As regards the path that is to lead to the energeistic analysis of text, in our
opinion, it also consists of two stages. These are as follows: a) It is necessary
to emphasise the essential internal oneness of the linguotranscendental and
linguoimmanent poles of energeistic nature. This oneness is expressed in the
fact that, in both cases, “we have to deal” with linguistic creativity or, to be
more precise, two different poles of this creativity. It is necessary to note that,
ultimately, both poles are determined by the creativity of language, but at the
same time, they provide grounds for considering two different poles.

The first pole of linguistic creativity is based, as we have already said, on
the Humboldtian vision of language as an image of the world, but at the same
time, the following fact must be emphasised: Of course, in the process of the
communicative actualisation of language, the linguistic subject as a commu-
nicant chooses in accordance with its own will and desire (being free in this
regard at least to some extent) an object of communication in the shape of a
specific referential situation and a communicative topic linked to this object.
However, it should be borne in mind that the concept of the linguistic image
of the world implies not only the lexical, but also the syntactical structuring
of the world, because it is the syntactical models existing in a linguistic sys-
tem that determine the mode of the linguistic structuring of referential situa-
tions, which predetermines the linguistic or textual dimensions of discourse,
although this is seldom taken into account. All this means that the discursive-
communicative aspect of linguotranscendental creativity is a creative synthesis
of two creative subjects: language as “energeia” and the linguistic subject as a
communicant.

The assumption of our research is as follows: According to what we said
above, it becomes necessary within the scope of discourse-text to divide and
oppose to each other on the one hand, the creativity of the subject of discourse
as a communicant (in other words, the fact characteristic of any discourse,
which implies the choice and verbalisation of the referential situation the sub-
ject is to reflect in a text) and, on the other, the linguoimmanent creativity
inevitable for any discourse-text implied in the Humboldtian concept of lan-
guage. However, as we said above, the methodical and conceptual path from
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one pole of discourse to the other implies travelling the road, which, in our
opinion, must be travelled, as otherwise, the linguoimmanent creativity can-
not be perceived and comprehended. This road, for its part, implies the conflu-
ence of the following three attributes: Stages, hierarchies, and dynamism. Of
course, each discursive component in this “trio” needs “deciphering” on the
basis of a concrete text.

However, in our opinion, the problem of the modern reception of Hum-
boldt’s energeistic concept is so important that any concrete analysis like this
must be preceded by the verbalisation of theoretical and hypothetical opin-
ions. As regards the substantive concepts of the above “trio” on the theoretical
and hypothetical level, “stages” naturally imply reaching one pole of the model
from the other as presented graphically below; “hierarchies” imply the role and
function of specific elements of discourse-text mostly with regard to the first or
second pole; and “dynamism” implies a dynamic, not static, vision of the model
with two poles. It can be said that the vector pointing to linguoimmanent cre-
ativity must be outlined precisely in the above “trio”. As regards the creativity
of discourse-text understood energeistically, it is completely linguoimmanent
in nature or, in other words, it is completely determined by language and its
internal structure, which, in our opinion, reflects the intrinsic indivisibility of
the two principles: verbocentrism and textocentrism.

As we said above, at the first stage of the research it is necessary to model
the bipolar structure of linguistic creativity as discussed above. Given the fact
that the above poles have first been identified and divided in our study, the
model under consideration will be as simple as possible, but at the same time,
it will reflect the above. This model will presumably look like this:

The linguotranscendental The creative act of a text perceived
creativity of the reflection of =~ <> from the linguoimmanent
reality in a text perspective

However, if we take a look at this seemingly simple bipolar model of lin-
guistic creativity, it will also become clear that a purely linguistic method of
determining linguoimmanence (in other words, a method independent of the
communicant’s free will) must imply not only contrast with the first pole, but
also the road the analysis of discourse and text should travel to become ener-
geistic in essence and acquire an energeistic vector. Correspondingly, we would
like to identify and describe the following stages of this methodical road:

1. The first stage is determined by our hypothesis that implies explicit mu-
tual connection between textocentrism and verbocentrism. If we apply this hy-
pothesis to an object (text) to be analysed, we will have to deal with two struc-
tural levels of textuality: the macro - and microlevels. It is possible to assert in
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advance that the structural macrolevel of a text is in any case represented by
its thematic and compositional structure, and the microlevel is represented by
a verb. However, in order to analytically confirm what was said in advance or
in the shape of a hypothesis, it is necessary, as we said above, to travel the road
implied in the bipolar nature of text;

2. In the second stage, it is necessary to mention the perception and de-
scription of “internal mechanisms” of the manifestation of discursive and tex-
tual energeism of the road mentioned above;

3. The road determining the “internal mechanisms” mentioned above im-
plies what has already been determined by the two aspects mentioned above.
This road seemingly implies such modelling of a text, which would simultane-
ously imply its structural “compression” and arrival precisely at the linguistic
“cell” that guarantees the fact of linguoimmanent creativity.

Let us characterise these three stages, at least in outline:

1. We see the structure of the methodical road (in other words, the internal
mechanisms) implied in the first stage in the following manner. These internal
mechanisms, or the constructing act, should inevitably imply mutual influ-
ence of the three fundamental dimensions specified below. Let us suggest that
this “dimensional trio” has the following hierarchical and dynamic structure:
It is known and we have already said that a text is a sequence of thematically
connected sentences. However, at the same time, every sentence is inevitably
involved in hierarchically and mutually connected relations with two struc-
tural elements that differ sharply from each other: a) It makes part of a specific
vocal and compositional form, making it integral and, at the same time, b) it is
internally determined by its element that represents its structural and constitu-
ent centre, i.e., the verb, whose valence it serves to actualise “According to the
grammatical model of dependency (L. Tesniére), it is the verb that determines
the hierarchical structure of a sentence”, [Volmert 2005: 57], which means that
the question as to what a sentence is semantically in a specific passage of a text,
must be answered based on the two aspects mentioned above simultaneously:
the vocal and compositional form and, correspondingly, the verb.

2. The “identification” of the linguistic and textual cell that “ensures” the
manifestation of the linguoimmanent energeism should be implied as the sec-
ond stage of determining the internal mechanisms mentioned above. The idea
of creative linguoimmanence should by no means deny the inevitable connec-
tion with the linguotranscendental aspect of linguistic creativity, but should
imply it as a precondition for its givenness. At the same time, it should also
be clear that we cannot speak about the linguoimmanent aspect of linguistic
creativity, if this aspect does not have its own “place” for genesis, existence,
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and functioning within the framework of a text, i.e., its own, so to say, “textual
topos”. In our opinion, the unity of the notion-terms (stages, hierarchies, dyna-
mism) can identify this “textual topos”

3. As we have said, the verb must be regarded as this topos. It should also
be regarded as the structural centre of the vocal and compositional form.

If we take into account everything that comprised the content of out hy-
pothesis and what was said above about travelling the road between the poles,
the concept of linguoimmanent energeism presented above will take the fol-
lowing shape:

The analytical procedures mentioned above helped to identify an internal
structure (“mechanism”) of integral semantics that is characterised by “stages,
hierarchy, and dynamism”. In addition, an internal vector of textual semantics
was outlined with an appropriate “topos”. At the same time, of course, it be-
came necessary to introduce a conceptual novelty formulated in such a man-
ner in the existing discourse-text theory in order to determine which con-
ceptual aspect was to be used as a basis to “bridge” the analytical procedures
we had introduced on the one hand, and already existing similar procedures
of discourse-text on the other. It is this purpose that our dichotomisation of
the textual structure “served”, helping to identify in the structure of text two
permanently existing dimensions in the shape of its thematic and composi-
tional structures. Reasoning about this kind of dichotomisation has shown a
fundamental connection between such a structure of text and the dichoto-
mous structure of parts of speech. We could see that “nouns” serve to build the
thematic structure of a text and “verbs” its compositional structure. Verbs are
not only the structural centres of sentences, as implied by the modern verbo-
centric theory of the sentence, but they are also the fundamental constructive
structural centres of texts. “Verbs are very important not only in terms of the
content of sentences, but they also have an impact on their structure, fully de-
termining their order” [Eppler 2008:4].

A question arises here: What are the grounds for putting forward such
a hypothesis, if we are sure that the structure of any text is internally dichot-
omised and that both poles of the dichotomy - thematic and compositional
— are equally indispensable for any text? We believe that the analysis we have
carried out has answered the question at least partially: The nominal aspects of
texts can vary endlessly. So will their thematic structures. However, as is well
known, the number of compositional structures determined by the verb is as
limited and as predetermined, according to modern transformational gram-
mar, as the number of fundamental sentence structures is limited and varied in
any language. And if this is so, we can probably draw the following conclusion:
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Any actualisation of a linguistic system, no matter within what functional style
the actualisation takes place and what genre of speech is “textualised” in a spe-
cific case, demonstrates the penetrating and “comprehensive” centrality of the
verb as a part of speech. However, this centrality will remain just a metaphor if
we fail to broaden and deepen its internal connection with syntactic verbocen-
trism, which we discussed above, albeit only as a hypothesis. However, if we do
want to put forward a hypothesis about such a central status of the verb, it will
probably be necessary to substantiate the hypothesis in two ways.

1. Let us first broaden and deepen the aforementioned metaphoricalness
in such a manner as to make it provide an initial and purely imaginary basis for
the confirmation of Humboldtian linguoimmanent creativity. Let us imagine
that any discourse or text that is a result of the actualisation of a linguistic sys-
tem can exist and function as a linguistic structure that is capable of expanding
endlessly. However, there is also a structural restriction: “We should take into
account” the fact that imagining such a linguistic structure of discourse or text,
we should always have to deal with a specific vocal and compositional form or
message or description or reasoning.

2. However, what syntactic unit is going to actualise the semantics implied
by these forms - one sentence or a certain unity of sentences — and will this unity
be represented in the shape of a micro-, macro-, or megatext? An answer to this
question is possible only by taking into account the specific situation of a speech
act. Correspondingly, it can be said that an actualised language in any moment
of its existence can be imagined as concentric circles, whose radiuses can grow
endlessly, but whose centre remains unchanged. It seems that relations in an ac-
tualised language between verbs and compositional forms on the one hand, and
compositional forms and sentences on the other, should be imagined precisely
in such a form. What the idea of a compositional form itself implies (be it a mes-
sage, description, or reasoning), can be actualised in the shape of a sentence or
text, but this is not going to change the fundamental functional and structural
status of the verb and we are going to have to deal with what is indeed a penetrat-
ing and comprehensive verbocentricity. And if we move from metaphoricalness
to the conceptual aspect of our hypothesis, this will have to imply a completely
new definition of the role and status of the verb in the context of both the sys-
temic and discursive-textual understanding of text.

We believe that by asserting such a penetrating and comprehensive cen-
tral status of the verb, we take the first step towards confirming linguoimma-
nent creativity as an energeistic idea. However, natural questions arise: What is
the “second step” in this direction supposed to be? And how is verbocentrism
as understood in this manner supposed to be linked to Humboldt’s ideas?
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In our opinion, the second step in our research should be the following. It
is necessary to stop, at least temporarily, purely theoretical reasoning and “in-
troduce” the correlative analytical aspect in this segment of the road we have to
travel. However, this does not mean that our theoretical reasoning has ended.
Although we relied on notions widely used in modern linguistics, the reason-
ing mentioned above was nevertheless hypothetical. How appropriate are our
ideas within the hypothesis? In order to give a more or less convincing answer
to this question, we linked our theoretical reasoning to one of the concrete
semantic universalia: processuality.

We divide the analytical part of our research into two stages. In the first
stage, we will remain within the frameworks of processuality as one of the
semantic universalia and we will try to see how it can be “textualised”, if the
author of the textualisation is a journalist and reporter and any reader and
recipient can be regarded as the receiver of the report. We naturally raise the
question as to what the energeistic analysis of the text of a report may mean or
what the difference between this kind of analysis and “ordinary” or commu-
nicative-pragmatic analysis may be. Given the fact that we start switching the
whole of our theoretical reasoning to the practical level by asking such a spe-
cific question on a specific text, we divide into stages our analytical procedure,
which is called energeistic. We believe that the division into stages does not
contradict the idea of dynamism, stages, and hierarchies, according to which a
text for analysis should have precisely these features. However, if we also take
into account the fact that energeism as we understand it should have its own
centre represented by the verb, energeistic analysis should mean a method that
could help to “reach” the centre. (Let us recall that, initially, “method” meant
“road”)

How can this road leading to an energeistic topos be imagined? The first
thing to be taken into account and emphasised is that, in this case, we are
dealing with the genre of informational journalist discourse that is called “re-
port”. Given the fact that any journalist can be the author of various journalist
genres, this journalist’s being a reporter and the themes of his text determined
by his being a reporter should be regarded as the first and indispensable aspect
of linguotranscendental creativity, which makes any discourse possible. It is on
the basis of such a purely subjective aspect of creativity that the structural as-
pect of a text, which we call the nominal-thematic aspect (or dimension), is de-
termined. All, or almost all, nouns, but fundamentally their unity, show us that
in this case, the thematic structure of the text is determined by the besieged
Syrian city of Homs. As we know that the possible number of such thematic
structures is practically endless, we decide that, in any case, the thematic initia-
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tive of a specific addresser is of course a creative act, but in this case, creativity
is not specifically linguistic in nature. The fact that one segment of reality is
separated from the endless thematic content of reality and it is transformed
into the object of structuring by means of the nomination resources of a lan-
guage, must be regarded as an example of the use of linguistic creativity for
linguotranscendental purposes rather than internal linguistic creativity. How-
ever, according to our textocentric opposition, the compositional structure of
text can be regarded as its second structural dimension. As we have said above,
there is a fundamental asymmetry between the thematic and compositional
structures of text. It is impossible to forecast the former, and the latter implies
a choice between just a few compositional forms. We believe that it is the inevi-
table coincidence of these two principles of the integral structure of text that is
the indispensable confirmation of the fact that linguotranscendental creativ-
ity would be impossible without linguoimmanent creativity. Where does this
linguoimmanence start if we rely on the principles of stages and dynamism,
taking into account that they act jointly?

The functional essence of this communicative situation makes it clear that,
in this case, we have to deal with a genre of journalist discourse: report, which
is a genre that, for its part, belongs to the informational category of journalist
discourse. It is on the basis of this category of journalist genre that we should
conclude that the communicant (the journalist, who structures the given text)
describes a certain process. The fact that a certain process is the referential area
of the given text follows from the functional essence of the journalist genre
and the fact that a specific process is to undergo textualisation (Vertextung) by
means of such a compositional form as “description” follows from the linguis-
tically determined functional essence of this compositional form.

It is clear that from the very beginning, the energeistic analysis of a dis-
course-text should be carried out on the basis of interdisciplinary methodol-
ogy and, according to this methodology, functional primacy should be given
in this case to the social function of the initiator of the discourse: the addresser.
This function is realised in the shape of a specific journalist genre. The afore-
mentioned makes it clear that if we bear in mind what we call linguistic cre-
ativity (that is completely linguotranscendental in nature) on the one hand,
the choice of the genre and compositional form appropriate for the referential
area of a text is an act fully performed by the journalist and determined by his/
her linguistic background and social role. However, the undeniable fact should
also be taken into account that to achieve the goal we have mentioned, and
to play the role, the journalist actualises a certain language (in this case, Ger-
man). If we recall the aspectual structure of our hypothetical model (“stages”,
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“dynamism’, and “hierarchy”), we will be able to say that we are on the first or
even zero stage of energeistic analysis. This is the stage where creative activity
is fully determined from “outside”. Although a language is used in this activity,
we should not forget that, at the same time, the linguistic system that is actual-
ised is in itself (according to Humboldt) an image of the world or a result of the
creative approach to the world as a whole, and is independent of this discursive
act. However, despite this, this initial moment of discourse should nevertheless
be regarded as the first stage of energeistic analysis. It is the stage that is to lead
us ultimately to the perception of linguoimmanent creativity as a discursive
phenomenon. Correspondingly, this is the first stage that shows the primacy of
non-linguistic factors from the hierarchical point of view, but at the same time,
it already comprises impulses of dynamism if we take the above into account.

In mentioning the first stage, we implied the existence of a second stage,
which is to further clarify linguoimmanence as a discursive phenomenon. If
we rely on the one hand on the theoretical road we have already travelled and,
first and foremost, on the assumption that text is structurally dichotomous,
we inevitably imply that “beyond” “description” as a compositional form, a
linguistic system must comprise a whole category of verbs that are virtual, but
“ready” to be actualised, i.e., the lexical and semantic field (or, probably, micro-
field), which would make it possible to name and define the linguistic activity
necessary for the genre in question and the compositional form mentioned
above. Of course, such a definition is more virtual than actual. (Thus, for ex-
ample, the author of the given text could have himself informed the reader of
his aim from the outset and, in this case, he would certainly have had to make
use of one or another member of the abovementioned lexical-semantic field:
cf. “Jetzt werde ich beschreiben..” or “Werde ich Thnen berichten, was hier
geschieht..”). This means that the structural centre of each sentence, the verb,
whose valence is realised in a specific sentence, irrespective which category it
belongs to in the system of a specific language, has already been transposed to
the category or the lexical and semantic field, whose virtual or actual represen-
tative has already identified and determined the journalist’s goal.

Before we draw a final and decisive theoretical conclusion on what should
be regarded as Humboldtian linguoimmanent creativity within the framework
of discourse and, correspondingly, text, let us analyse a segment of the text of
this report in the light of the relations between the verbs of the segment, and
ask the following question: From what viewpoint can relations between the
verbs be regarded as an energeistic phenomenon?

To answer this question, it is necessary to mention these verbs in sequence
in order to make clear from the very beginning their relation with processual-
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ity from the following two viewpoints: a) Their relations with processuality as
one of the semantic universalia that is to determine the entire textual semantic
area within the genre, which, as we mentioned above, this specific type of dis-
course and, correspondingly, this specific text belongs to; b) After this, we will
try to find out what relations there are between these verbs syntactically. It is
natural to decide that such an analysis should be based on the assumption that
groups of verbs in a language are organised as microfields.

To carry out the first stage of this analysis, let us list the verbs and then
describe the semantic relations between them in such a manner as to point to
two levels of relation: linguistic-paradigmatic and discursive-syntactic. Here is
a passage from the text comprising the group of verbs:

“Rauch steigt auf iiber Homs. Im Hintergrund sind immer wieder Explo-
sionen und Gefechtsfeuer zu horen. Offenbar wurde einen Ol-Pipeline im Zentrum
der Stadt getroffen. Die Rebellen und Zivilisten hier in Homs sind seit dem 4. Feb-
ruar unter der Belagerung der reguliren syrischen Armee. Alleine am Dienstag
starben bei der Auseinandersetzungen mindestens 23 Menschen. Unter Lebens-
gefahr tragen sie ihre Toten zu Grabe. Auf You-Tube verdffentlichen sie Filme der
Kimpfe. Die Amateurfilme kommentieren ihre Aufnahmen hier im Stadt Baba
Amra: “das Bombardieren geht weiter im Babahama. Assads Truppen schiefSen
auf Baba Amra. Es ist Dienstag der 14.02.2012, wo seid ihr? Wo ist die Welt? Wir
haben keinen aufSer Gott. Die Welt schaut zu und wir werden bombardiert”. Und
das sind die Folgen des Bombardemons sichtbar iiberall in der Stadt. Und es ist zu
befiirchten, dass die Panzer so lange fahren werden, bis ihr todliches Ziel erreicht
haben - den Widerstand zu brechen”. [Belagerung von Homs ..]

This text comprises the following verbs: steigen (-steigt); sein (-sind);
treffen (-getroffen); sterben (-starben); tragen (-tragen); verdffentlichen
(-veroffentlichen); kommentieren (-kommentieren); weitergehen (-geht weit-
er); schieflen (-schieflen); haben (-haben); zuschauen (-schaut zu); bombar-
dieren (-bombardiert); befiirchten (-befiirchten); fahren (-fahren); erreichen
(-erreicht); brechen (-brechen).

Let us try to consider these verbs in sequence on the basis of the classi-
fications elaborated by Engel and Brinkmann. Engel divides verbs into three
categories: Those conveying state (sein, bleiben, liegen, sitzen), occurrence (sich
ereignen, rollen, sinken), and action (fahren, sehen, tanzen) [Engel 2004:212].
In his article Parts of Speech in German, Brinkmann divides all verbs into five
layers: 1. Verbs conveying action (Titigkeitsverben); 2. Verbs conveying pro-
cess (Vorgangsverben); 3. Verbs conveying state (Zustandsverben); 4. Verbs
conveying occurrence (Geschehensverben); 5. Verbs conveying weather (Wit-
terungsverben) [Schmidt 1967: 192].
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If we consider this classification in terms of the compositional forms of
speech, we will see the following: Although the author of the classification does
not rely (at any rate, not explicitly) on the semantics of the above forms, his di-
vision of verbs nevertheless bears certain signs in common with compositional
forms. In our opinion, the semantics of verbs conveying process, state, and
weather is obviously close to “description” as a compositional form and those
of verbs conveying action and occurrence are close to “message”. (It is true that
under this classification, we are unable to point to verbs close to “reasoning’,
but any verb can be used within this compositional form.) We think that, for
the purpose of our study, it is important to note that, based on this classifica-
tion of verbs, Brinkmann speaks about three main models of sentences: verbal,
substantive, and adjectival, depending on what kind of verb is the predicate of
the sentence. It is obvious that the internal logic of Brinkmann’s classification
of both verbs and syntactic models confirms our assumption that verbocen-
trism should be regarded as the compositional principle not only of sentences,
but also of texts.

In the previous paragraph we discussed verbs singled out by us based on
the paradigmatics of language as a system. And we saw that these verbs belong
to differing semantic classes identified by Brinkmann. At the same time, we
were able to see that, although Brinkmann did not classify verbs semantically
in accordance with their compositional forms, there is nevertheless a corre-
spondence between the two versions of the classification of groups of verbs.
Correspondingly, the following question arises: What is the relation between
the semantics of verbs actualised in a text and linked to each other syntacti-
cally and the paradigmatic semantics discussed above?

In order to answer this question, we consider it necessary to connect with
each other two aspects of our reasoning above: a) The theoretical aspect, ac-
cording to which any text has two structural dimensions: thematic and com-
positional, but at the same time, it must be clear that the compositional dimen-
sion is ontologically superior compared with the thematic dimension, which
is endlessly variable, whereas the compositional dimension is based on certain
invariables that are structurally reduced to a minimum. Correspondingly, we
must conclude that the actualisation of verbs on the level of text and within
its framework is to take place in different ways within these two dimensions,
thematic and compositional. So, what is the difference? We will answer this
question when we name the second aspect important for our reasoning; b)
Relations between the paradigmatics and semantics of verbs on the one hand,
and the thematic and compositional structures of text on the other. Thus, if
we perceive syntactic semantics in such a fundamental manner, the analysis of
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the above passage from the text will lead us to the following conclusion: Ev-
ery member within its framework should fulfil two opposing functions at the
same time, satisfying the requirements of both the thematic and compositional
structures of text.

It follows from the above analysis that the given passage of the text and,
more precisely, its semantic field, must be determined by processuality, which
means that every verb that “finds itself” in the field, no matter which paradig-
matic field it may belong to within the language, must be integrated in proces-
suality together with its semantics and become a component of processuality
as a whole. In other words, irrespective of its paradigmatic semantics, it must
express a certain aspect or nuance of processuality. Given this, we can draw the
following conclusion: The textualisation (Vertextung) of any referential situa-
tion implies a semantic transformation of the verb based on the internal struc-
tural dichotomy of the text.

We believe that our theoretical reasoning and appropriate analysis have
shown us how to view the creativity of discourse-text in the initial and funda-
mental sense of this word on the one hand, and on the other, the appropriate-
ness of the vector of the methodical path taken as an assumption above, as
its textual structure encompassed indispensable stages, hierarchies, and dyna-
mism.

Given the fact that our reasoning and analysis had the theoretical and
methodological aim of showing creativity brought into action within the
framework of linguoimmanence and, at the same time, discourse-text (in oth-
er words, Humboldtian energeism), we consider it necessary to emphasise the
following aspects of the method we have used: We said quite deliberately that
our aim is to show the energeistic nature of discourse-text. By using this word
show’” we meant the following: When we speak about the fundamental onto-
logical features of language as a phenomenon in the Humboldtian sense, axi-
omatic definitions of the phenomenon perceived directly and based on such
perception should become the source and foundation for such reasoning. We
believe that this is precisely Humboldts vision of language as energeia, not
ergon.

As regards research on the lexical and semantic system of language based
on an energeistic (creative) image of the world and, at the same time, the no-
tion of field, it became possible only on the basis of a Humboldtian vision of
language. At the same time, the main aspects of the lexical and semantic sys-
tem were also taken into account. As regards the aspects proper, to put it in the
language of modern linguistics, the nomination function of lexemes and their
semic structure were involved. However, as noted at the beginning, Humboldt

3odmbo 5, 2013 75



Eliso Odikadze

had an energeistic view of not only the systemic, but also the discursive-tex-
tual aspects of language. If we view the Humboldtian or energeistic concept of
language theoretically and conceptually, which naturally implies viewing the
energeistic nature of discourse-text as well, the vision must be based on fun-
damental features of discourse and text as an attempt to describe a linguistic
system as a linguistic image of the world. As we said above, this description
was based on the joint theory of nomination and semic analysis.

A natural question arises over what was said above: How must we view
the linguoimmanent energeism implemented in discursive-textual reality on
the descriptive level, if we achieve this goal in the same way as we did on the
systemic level of language. This means that we should simultaneously take into
account two equally fundamental aspects: a) Humboldt’s explanation of this
reality and b) the fundamental aspects of this reality identified and described
by modern linguistics. Based on an analogy with the principle viewed in this
manner, we tried to rely on two aspects of discourse-text: the thematic and
compositional, because, in our opinion, any other aspect of reasoning about
discourse and text must ultimately be based on relations between the thematic
and compositional aspect as the foremost dimension of textuality.
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